
 

Certificate of Inferno® lifting materials 
   Certificado de  Inferno® materiales de izaje 

The undersigned certifies on behalf of this company, that below particulars are correct and all components are acc. to EU Regulations, 
REVISED MACHINE DIRECTIVE 2006/42/EG and that examination and test were carried out by a competent person. 
El firmante abajo certifica en nombre de esta empresa que los detalles a continuación son correctos y que todos los componentes son de 
acuerdo a los Reglamentos de la UE, DIRECTIVA DE MÁQUINAS REVISADA 2006/42/EG y que el test y prueba fueron realizados por una 
persona competente. 
 

Nr. S02167 

Concerns new lifting equipment   Concierne a los equipos nuevos de izaje 

Min. breaking load (in Tonnes)/ Carga de Rotura 
minima (en Toneladas): 
Working load limit (in Tonnes)/ Limite de Carga de 
Trabajo (En Toneladas) 

Temperature range/ Rango de Temperatura (En °C) 

2T 
 

-70°C to/hasta 200°C 

Inferno® Slings/ Eslingas Inferno®  
 

202307310001-202309070020 
 

Inferno® Black round sling, WLL 2T, EWL =0,5-2,0 mtr 
Inferno® Eslinga redonda Negra, WLL 2T, EWL =0,5-2,0 m 
 

Sixty82 
Amperelaan 9 
9207AM Drachten 
Netherlands/ Paises Bajos 

14T 

2023 

Lift-Tex Heavy Lift Slings 
Feithspark 9-1 
NL-9356 BX  TOLBERT 
Netherlands/ Paises Bajos 

LIFTING/ IZAJE 
 
7:1 

100% Aramida 
 
100% Aramida 
 
 
100% Aramida 
 

Application/ Aplicación: 
 
Safety factor/Factor de Seguridad: 
 
Date of manufacturing/Fecha de Fabricación: 
 
Name and address of manufacturer: 
Nombre y dirección del fabricante 

Remarks: 
Observaciones: 

Materials: 
Materiales 

Sleeve /Manga: 
 
Yarn composition (for roundsling) /Composición del 
hilo (para eslingas redondas): 
 
Sewing yarn/Hilo de coser 

Type of sling: 
Tipo de Eslinga: 

Construction: 
Construcción: 

Serial number: 
Número de Serie 

Your P.O.: 
Número de Orden 

Lifting materials delivered to: 
Materiales de izaje entregados a:  

Purchaser: 
Comprador 

Stamp of supplier: 
Sello del Proveedor: 
 
 

Date: 16-08-2023 
Fecha: 

Signature & name:  
Firma & nombre: 

Customer is known with the operation, correct application and technical characteristics of above mentioned products and fully 
accepts product responsibility concerning these properties. This declaration will lose its validity with every change at one or more 
components of this product. 
El cliente conoce el funcionamiento, la aplicación correcta y las características técnicas de los productos mencionados 
anteriormente y acepta plenamente la responsabilidad del producto con respecto a estas propiedades. Esta declaración perderá su 
validez con cada cambio en uno o más componentes de este producto. 
 
   

Fabio Diaz (Quality Manager) 

Order: 
Orden: 


